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HecMoTps Ha pasnuuHble NpEnsTCTBUS, SKOHOMHYECKHE OTHOIIECHUS Mexay PecmyOnukoit
ITonbma u Poccuiickoit denepanueil B MOCIEAHUE TOAbI MTOCTOSHHO pa3BuBaroTcsa. [lo momcueram
cnenuanucToB, Toinbko B Kamumnunrpazackoit obnactu Poccun umeercst okono 450 mpeanpusituil u
OpraHu3alii, KOTOpbIE COTPYAHHYAIOT C 3apyOeKHbIMH, B TOM 4YHCIE C MOJbCKUMH (pupmMamu.
AKTUBHBIE TOPrOBbIE, IPOU3BOACTBEHHBbIE, (DUHAHCOBBIE CBSA3M HENPEPHIBHO TPEOYIOT 00€CHeYrBaTh
NUCbMEHHBIH MepeBOjl Pa3sHOOOPa3HON SKOHOMUYECKOM JOKYMEHTAllMM M YCTHBIM MEepeBOJ JIEIOBBIX
Oecell KOHTAKTUPYIOUIMX CTOPOH. MeXIy TeM, IOJAroTOBKa MEPEBOAYMKOB IO 3KOHOMUYECKOM
TEMaTHKE C PYCCKOIO sI3blKa Ha MOJIbCKUI M C MOJBCKOIO Ha PyCCKUI B HACTOSALIEE BpeMs Halla)KeHa
ciabo. JIunib B HECKOJIBKHMX BBICHIMX yueOHBIX 3aBefieHusX PecryOnuku Ilosbina npoBoasTCs 3aHATHS
no nporpammaM "Pycckuil nenoBoii s3bIK", "Pycckuil si3pik Om3Heca" Ui CTYIEHTOB-(PHIIOIOTOB M
HSKOHOMMCTOB.

[Ipennaraemasi craThbsi OCHOBAaHAa HA OIBITE IPENOJABBHUS PYCCKOIO S3bIKa SKOHOMUKHU
CTyIeHTaM cTapmmx KypcoB WHctutryTa Heodwmmonomm B Chyncke W HECKOJBKHM TpyIIam
nepeBoIIKOB. B cratbe coaepkarcs pekOMEHIallMuM MO MoaA0O0py HCTOYHUKOB pPYyCCKOU
SKOHOMHUYECKOW TEPMHHOJIOTUHM B COINOCTABIEHUM C TMOJIBCKOH, METOIUYECKHE COBETHl s
yIIyOJIEHHOTO OCBOEHHUsl 3TOM TEPMIIHOJOTHM IEpPEeBOAYMKAMH, CCBUIKM Ha JIUTEpaTypy IO
0o(opMIIEHHIO CITy’K€OHOM TOKYMEHTAINH, B YaCTHOCTH KOPPECIIOHIEHIINH, HanpasisieMoi B Poccuto.

IIpexne Bcero, cieayeT cka3aTb O TOM, KakMe 00JacTy 3HAHUN U NMPAKTHUYECKOH JesITeIbHOCTH
OXBAaThIBa€T COBPEMEHHAsi SKOHOMHUKA. JTU OOJIACTH OINPEJEIISIOTCS COBPEMEHHBIM 3TAllOM pa3BUTHS
HapoOJAHOTO Xo3skicTBa PoccuM, M HUX NepeyeHb OTpakaeT OCHOBHbIE TPYNIbl (CHUCTEMBI)
PKOHOMHUYECKOH TEPMHUHOJOIUHU, TMOMJIEKAIIEH H3Yy4YEHUIO IEepeBOAYMKAMU. MOXHO Ha3BaTh
cnenyromue chepsr: "Ilepexon ot maaHOBO# K peiHOYHON skoHOMEKe", "busnec", "[Ipennpusarue" (B
tom uucie "CoBmectHoe mnpennpustue"), "Toprosms" (B Tom uwucie "BuemHsss Toprosus"),
"IlpuBarn3anus (rocyIapCTBEHHONM W MyIIIIMOArrbHOM coOcTBeHHOCTH)", "baHk (M KpeauTHO-
¢unaHcoBas cuctema)", "bupxa", "Menexament", "Mapketunr" (B Tom uucie "Pexnama", "IIpaBoBbie
aCIEeKThl SKOHOMHUKHU (TOProBiiM, MapKeTuHra u 1p)", "OkoHoMuYeckas JOKyMeHTalus" (B TOM 4YucIe
"IlenoBast koppecnonaeHmus"). Hesnanue tepmuHOmorMM B JIOO0OW M3 ITHX Ccep IKOHOMHUKHU
IPUBOJIUT K HETOJIHOM KOMIIETEHIIMU NIEPEBOJUYMKA U TPYAHOCTSIM B ero padore. HeciydaiiHo mosTomy
B y4E€OHBIX MOCOOMSIX W B CJIOBAPSAX OTPAXKAIOTCS OOBIYHO C OONBIIEH WM MEHBIIEH MOTHOTON BCE
NEPEYNCIIEHHbIE CUCTEMbl TEPMHHOB, a BCTpedarollnecs Ha3BaHMsA Tumna "Pycckuil s3pik OusHeca",
"lenoBas peus", "CnoBapb 10 MapKETUHTY' HOCSAT B OCHOBHOM PEKJIAMHBIN XapakKTep.

Haunbonee HajeXKHBIM HCTOUYHUKOM CBEACHUH MO SKOHOMHYECKOW TEPMUHOJOTMM Kak JUIs
oOydJaromuxcs, B TOM YHCIE CTYACHTOB-(QHUIOIOTOB (KOTOpPbIE BIIOCIEACTBUU MOTYT CTaTh

MEPEeBOUYMKAMU U CeKpeTapsMu-pedepeHTaMu Ha COBMECTHBIX MOIBCKO-POCCUNCKHUX MPEATPHUITHUSAX ),



TaK 1 IS TPO(PECCUOHANIBHBIX MEPEBOIUMKOB, SBIISIOTCS yueOHbIE TOCOOUs, pa3paboTaHHbIE B Pa3IMUHbIX
NOJBCKUX y4ueOHBbIX 3aBefieHHsAX. Cpeau HUX ClelyeT Ha3BaThb KHHUTHW, BhINylIeHHble B Ilo3HaHwm,
Onpuiteine, KatoBuie (1; 2; 3) (B HacTosIee BpeMsi HEKOTOPbIE X HUX BBIXOASAT BTOPHIM H3JaHUEM).
[IpermMymiecTBO Takoro poja UCTOYHHUKOB COCTOUT B TOM, YTO OHHU JAIOT TEPMUHOJIOTHUIO B CBSI3HBIX
TEKCTaX, B KOHTEKETaX, YTO O0Jer4aeT YCBOCHHE CEMAaHTHUKH WM OIpeNeleHue 00JacTh MPUMEHEHUS
TOro WK MHOro TepmMuHa. Kpome Toro, B yueOHBIX MOCOOMIX 4acTO UMEETCSI XOTh M HEOONBbIION, HO
THIATEIbHO OTOOPAHHBIN BYS3bIYHBINA CIOBAPUK, COMPOBOXKAAEMbIN Je(DUHUIIUSIMHU COOTBETCTBYIOLINX
MOHSATUHM Ha MOJIbCKOM SI3BIKE.

Tak, B mocobun (2) oTpakeHbI MOYTH BCE TMEPEUMCIECHHBIC BBIIIE pa3eiabl YKOHOMHUKU (10
Ka)XIOMy €CTh HECKOJIbKO TEKCTOB Ha PYCCKOM M TOJBCKOM f3BIKAX), B YIPAKHEHUSX aKTUBU3UPYETCS
3HaHWE TEPMHUHOJIOTUU. MTPUIIOKEHBI IEPEUYHN OCHOBHBIX TEPMUHOB M (pa3e0I0rHieckux 000pOTOB MO
TEMaM, a B KOHIIE NPUBEACH KpPaTKUI, XOPOIIO pa3pabdOTaHHbI pPyCCKO-NMOIBCKHI 3KOHOMHYECKUI
cnoBapb. (Kcratu, u3 3TOro cioBapuka BHJHO, YTO KaK pycCCKas, TaKk M IIOJbCKas TEPMUHOJOTHUS
COBPEMEHHBIX HaIpPaBICHUH HKOHOMHUYECKON MAESATEIbHOCTH H300MIyeT HEYNOpsI04eHHBIMU
3aMMCTBOBAaHUSIMU W3 AHIIMHCKOTO s3bIKa, O YeM MNuieT, B yacTHoctu, V. Munep B "Lingua
Legis" (4)). B mocobun (1), koTOpoe Takke OXBaThIBAET OCHOBHBIE C(Epbl IKOHOMHKH, PYCCKUM
TEKCTaM COITYTCTBYIOT KOPOTKHE, HO KOHIIEHTPUPOBAHHBIE I10 COAECPXKAHUIO TEKCThl HA IOJBCKOM
A3BbIKE, UYTO IO3BOJISIET COMNOCTABIATH TEPMHUHBI Ha OOOMX S3bIKaX, MPUYEM B COOTBETCTBYIOLIMX
KOHTEKETaxX.

B MeHblIeil cTerneHn MOXHO HCHOJIb30BaThb Y4YEOHUKH U Y4YeOHbIE IMOCOOMS MO SI3BIKY
SKOHOMHKH, U3aHHbIe B Poccuy, MOCKONbKY B HUX HET HEOOXOAMMOM HampaBlI€HHOCTH Ha MEPEBO, a
0oJbllie IeTaeTCs aKIeHT Ha BHIOOP BaApUAHTOB CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS TOM WM MHOM MbIciu. OgHAKO
HEKOTOPBIE U3 3TUX YUYEOHHKOB BeChbMa MOJIE3HBI, €CJIM OHU PAaCCUYUTaHbl HA MHOCTPAHHOTO yYallerocs,
Hanpumep (5). B paBHO# Mepe nepeBOAUMK MOTYUYHUT HYXKHBIH MaTepuai u3 pa3paboToK 10 OTAEIbHBIM
TeMaM, [IOMELAEMBIX B METOAUUEEKHUX pa3fiellax *KypHaJlOB, B YaCTHOCTHU XKypHaia "Pycckuil A3bIk 3a
pyoexxoM" (6) u ap.

OMnBIT CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO MEPEBOIYMK B JIFOOOH MPEeAMETHON (HAyYHOH, TEXHUYECKOH.
HSKOHOMHUYECKOH) 00JIacTU HE MOXET IUJIOJOTBOPHO padoTarh, €cilii OH He o0yiagaer XOTs Obl
MUHUMAaJIbHBIMU MPO(ECCUOHANBHBIMU CBEJACHUSIMH B JAHHOW OOJACTH, a OTPaHUYUBACTCS JIMILb
3HAaHMEM TEPMUHOB M HX HHOSA3BIYHBIX OSKBUBajJIeHTOB. Kaxnas kpymHas mnpeameTHas cdepa
OINMCHIBAETCSI HE TOJILKO TEPMUHAMH, OHA CO3/aCT KakK MPaBUJIO COOTBETCTBYIOLIUH SI3bIK CO CBOEH
CUCTEMOH CII0BOOOpa30BaaHus, CBOMMH CHUHTAKCUCOM M (hpa3eosioruei, CO CBOMMH CTUIMCTUYECKUMU
0COOCHHOCTSIMHM (TaK Ha3bIBaEMbIC SI3BIKU IS CIIEIMAIbHBIX 1eneld — Languages for special purposes —
LSP). JIns toro, 4ytoObl KBaqu(UUIUPOBAHHO MEPEBOJUTH MHCHMEHHBIE M YCTHBIE IKOHOMUYECKHE
TEKCThI, MEPEBOTUHK JOHKEH MPOIITYAUPOBATH KAKOKH-INOO0 YYEOHUK SKOHOMHUKHU — B TIOCIIEHUE TOJIbI
kak B Poccuiickoii denepauuu, Tak 1 B PecnyOnuke [lonpina ux v31aHO JOBOJIBHO MHOTO. MOXXHO
BHayaje OIPAHUUYUTHCS ydeOHbIM mnocobuem (7), B KOTOPOM, KCTaTH, HMEETCITOJKOBBIN
TEPMUHOJIOTUYECKUI CII0BAPb.

Uro kacaeTcsi pa3IMYHOIO poOAa CIOBaped, TO IEPEBOAUYMK JODKEH € OCTOPOXHOCTBIO
10JIb30BaTbcsl UMH. OJHOSA3BIYHBIE (TOJKOBBIE) U IEPEBOAHBIE (DUIOJOTHUYECKUE CIIOBAPU OOBIYHO

Jal0T HETOYHOC TOJIKOBAHWEC HAYUYHBIX U TCXHUYCCKUX MOHSTHH. I[BYSI?,I)I‘-IHI)IG CIICMaJIbHBIC CJIOBApH,



TEMIIbl BBHIMTYCKAa KOTOPBIX OYEHb HEBEIMKH, OBICTPO YCTapeBarOT, WHOTAA Ja)Ke paHbIlIe, YeM OHU
BBIMIYT B CBET. B yacTHOCTH mpu OBICTPOIl CMEHE MOHATHI M CUCTEM MOHATHH B cepe IKOHOMHKH
ycTapenu OImyOIMKOBaHHBIE axe B Hayase 80-X TOJ0B pPyCCKO-TIOIbCKHE M TOJIbCKO-PYCEKUE CIOBapU
(cpenu Hux u (8). HanexHbIMU MOTYT 0OKa3aThCsl TOJIBKO COBEPIIIEHHO HOBBIE, BHIXOJSIINE B HACTOSIIEE
BpeMs CJIOBAapH, a TAK)KE CJIOBApH M CIIPABOYHUKH, pa3pabdOTaHHbIE M0J] HAOIIOACHHEM O(UITHATBEHBIX
MEXIYHAPOIHBIX M HAIIMOHAIBHBIX OpraHoB. Cpeau HUX ClIeAyeT Ha3BaTh ciioBaph "Mapketusr" (9),
KOTOPBIN MOATOTOBJIEH B cucTeMe [ 0CynapcTBEHHOro KOMUTETa cTaHAapToB Poccuiickoit denepannu u
COJIEPKUT TEPMHUHBI TIOUYTH BCEX Pa3esioB COBPEMEHHOM 3KOHOMUKH, OMPEEICHNUs COOTBETCTBYIOIINX
MOHSITHUN, a TaK)Ke DKBUBAJICHTHl PYCCKUX TEPMHUHOB Ha aHIIMICKOM U HEMEIKOM s3blkax. B To ke
BpeMs MEPEBOAUMKY Hambosee 1enecoo0pa3HO caMOMy CO3[aBaTh KapTOTEKY PYCCKHUX U IMOJIbCKHX
TEPMHHOB HAa OCHOBE COOCTBEHHOIO ONBITa. JTa KAapTOTEKa HE TOJNBKO OydeT CIocoOCTBOBAThH
MOBBIIICHUIO Kaue€CTBa MEPEBOJA, HO U MOXKET MOCIYXUTh MarepuajoM JJIsi MOArOTOBKU MEYATHOTO
WIIN 3JICKTPOHHHOTO CJIOBaps (MMEIOTCS METOAMYECKUE TOCOOUS 10 pa3paboTKe KapTOTEeK U CIoBapei).

C OonbIIOW OCTOPOKHOCTBIO CIIEAYyeT MEpeBOAYMKY IOJIb30BaThCcsl B CBOEH pabote
MarepuajaMu CpeicTB MaccoBoil mHpopmarmu. IlpumeHsieMble >KypHAJIMCTaMH TEPMHUHBI HEPEIKO
OKa3bIBAIOTCSI HEHOPMATUBHBIMH, SBJISIOTCS PA3rOBOPHBIMU, a TO M >KaPrOHHBIMH CHHOHHMaMH
YTBEPKACHHBIX TEPMUHOB. Hanpumep, HIMpOKO pacpoCTpaHEHHOTO (B ra3eTax) TEpMUHA 8ayyep HET B
opHUIIMaTBHBIX TOKyMEHTaX, rae Gurypupyet TepMuH npusamusayuounsii yex (Czek prywatyzacyjny).
[TosTOMY nepeBOAYMKY JIyullle OpPUEHTUPOBATHCA HAa HOPMATUBHBIE JOKYMEHTHl HJIHU
CIIeNUAITM3UPOBAHHBIE PYCCKHE KyPHAIIBI, OFOJIJIETEHU U Ta3eThl Tuma "KomMmepcantb-Daily".

B 3ajgaun pgaHHO#W cTaThbu HE BXOAUT MOAPOOHBINM aHAIU3 COBPEMEHHOW PYCCKOM
SKOHOMHYECKOH TEpMUHOJIOTHH B COMOCTABICHUU C MOJIBCKOMU. 3/1eCh MPUBOISATCS TOJIBKO HEKOTOPHIE
HAOIONEHUsT HAJl TPYAHOCTSAMH, C KOTOPBIMU MOXKET CTOJKHYTHCS MEPEBOJUMK B Mpolrecce paboThl B
Tex cdepax SKOHOMUKH, KOTOpbIe OBUIM MepedrcieHsl Bbimie. [Ipexxae Bcero, 3T0 HEOOXOOUMOCTh
3HaHUSl CEMAHTUKUA TEPMUHOB. Tak, MMpuU MEepeBO/I€ TEKCTOB, CBA3AHHBIX C MEPEXOAOM OT IUIAHOBOU K
PBIHOYHOM CHCTEME XO3SIIICTBa, MHOIJA BO3HUKAET HESICHOCTh B IMOHUMAHUU Pa3IUYHUs MEXIY
TEPMHMHAMHU MPUBATU3ALMA U Pa3roCyAapCcTBIEHUE (IIPOLECC pa3rocyJapeTBICHU IPUBOAUT HE BCETAA
K TIOSIBJICHHIO YaCTHOM COOCTBEHHOCTM — OHa MOXET OBbITh U KoomeparuBHoOW). B ciyuae, ecnu
NEpPEBOUUK HE HAXOAUT TEPMHUHOJOIMYECKOTO HKBUBAJIIEHTA, OH HCIONb3YyET OIMCATEIbHYIO
KOHCTPYKIIMIO, HAIIPUMeEp, UIsl TEPMUHA paszeocyoapcmenenue: przejscie od wlasnosci panstwowej do
gospodarki rynkowej. (OcHOBHBIE 6 CITOCOOOB TEpPEBO/Ia TEPMUHOB U (DAKTOPHI, BIUSIOIMINE HA BHIOOD
ONTUMAaIBHOTO crioco0a, nmepeurciieHbl B 0030pe (10)). MoryT ObITh HEOHATHBI TOJTBCKOMY YHUTATEIIO
WM cOOECEeTHUKY creun(UYecku POCCUMCKHE TEPMHUHBI aOMUHUCHPAMUBHO-KOMAHOHAS CUcmema,
YACMHBLL CeKmop (IKOHOMUKU), COYUANbHO He3aujuujeHHvle Cclou HaceleHuss M ap. B OonbmimHCTBE
Cly4aeB Takue TEPMHUHBI TaKKe TOJDKHBI MEPEBOIUTHCSA OMHCATeNbHO (TpaBaa, TEPMHUH YACMHbILU
cexmop IMeeT SKBUBAJIEHT sektor prywatny).

IlepeBons marepuansl mo mnpobneme "busnec", ciemyer TIIATenbHO 00AyMarh BOMPOC:
UCTIOJIb30BaTh JIU TEPMUH HpEANpPHUHUMATEIh WIM OU3HECMEH (COOTBETCTBEHHO przedsigbiorca uim
biznesmen)? B psjge ciaydaeB, Korma HEOOXOAUMO TMOAYEPKHYTh TMPOU3BOACTBEHHBIM, a HE
KOMMEpPUECKHM XapakTep JESATENIbHOCTH AAHHOIO JIMIIA, MPEANOYTUTENEH NepBblii TepMuH. [IpakTuka

IMMOKAa3bIBACT, YTO MHOIAA BO3HHUKAIOT 3aTPYAHCHUA B HAXOXKICHHU PYCCKOI'O0 5KBHBAJICHTA IMOJILCKOMY



TEPMHHY interesy (HENb3s: MHTEPEChl, HY)KHO Ou3Hec WU jaena). EcTecTBEHHO, Tak Ha3bIBaeMbIe
"JOKHBIE ApY3bs" MEpeBOJUMKA MPOHMKAIOT U B cdepy MepeBOJOB SKOHOMUYECKUX TEKCTOB. bpuin
OTMEUEHBI TaKXXe CIIy4an 3aMeHbl TePMHUHA uHeecmop (inwestor) HerpaBUIBHON (HOPMOH uHgecmumop.
Hmeror Mecto W OomuOKH B BBIOOpE KOHCTPYKLMH cioBocoueTanus: zgloszenie wynalazku HyxHO
NEPEBOJUTD KaK 3a56Ka HA U300bpemenue (3as6Ka Ha NAmMeHn,).

Ceppe3Hoe BHIIMAaHHE CcleAyeT OOpaTuTh B IpolLEecce IMepeBofa MO BONPOCY O TUIAX
NPEeINpUITUN Ha YETKOEe Pa3JInYeHHe MOHATUHN (M TEPMHHOB) 3aBOoA U (habpuKka: 3aBOJ — 3TO OOBIYHO
NpeanpusTie ¢ mpeodiiaflaHueM MalIMHHOTO Tpyda (MeTaulyprudecKuil 3aBOj, CaxapHBIM 3aBOf),
dabpuka — mpeanpusATue ¢ mpeodiagaHueM pydHOro Tpynaa (KoHauTepckas dhadpuka, nTuredadpuka).
[TockonbKy B MOJIBCKOM SI3bIKE pazninyune Mexy TepMmuHamu zakltad u fabryka siBisiercst MHBIM, HEIb3s
MEXaHMYEeCKH MCIOIb30BaTh JTH TEPMHHBI B IMepeBoae. HyKHO yduThIBaTh M OCOOEHHOCTHU
MPUMEHEHUs TepPMHUHA yex B PYCCKOM si3bIke (TPOM3BOJICTBEHHOE MOApa3neieHue npeanpusarus). He
COBMAJIAIOT 1O ceMaHTuke abopeBuatypsl C.A. B pycckoM U S.A. B MOJBCKOM si3bIKe. B pycckom 310 —
TpaHcuTeparmas (paHiry3ckoro xS.A. — societé anonyme, B IOJILCKOM ke — Cokpariienue spotka akcyjna.

[lepeBoa TEKCTOB MO TOPTOBIE KakK BUAY OW3HEca HE MPEACTaBISET OONBIIUX TPYIHOCTEH,
MOCKOJIBKY TEPMUHBI B 3TOU cepe TOCTATOYHO JABHO YCTOSJIUCH B 000OUX SA3BIKAX U SBISIOTCS
B OCHOBHOM HMCKOHHBIMU, a HE 3aMMCTBOBaHHBIMU. OJTHAKO CIIEyeT HAIOMHUTD, YTO M B IOJIBCKOM, U B
PYCCKOM si3bIKax abOpeBHATyphl, OTHOCSIIHECS K MEXKTYHAPOTHOMY, PEXK/IE BCEr0, MOPCKOMY TPAHCIIOPTY,
tuna CUD, KAD, ®Ob, ®AC u np. — 310 aHIHIICKHe 0003HAYCHUS, pacii(POBKY KOTOPBIX MOXKHO
HaWTH, HapUMep, B yueOHoM nocodbun (3, ¢.34-35).

06 0COOEHHOCTSIX HCIONB30BAaHUSI TEPMUHA 8ayuep BBILIE ObUIO CKazaHO. BaxHo, BIpouem,
OTMETUTh, YTO MPOU3BOAHBIN TEPMUH 6ayyepuzayus (MPUBATH3AIMUS BaydepamH) YK€ MOTYUHII
SKBHUBAJICHT-KAJIbKY B MOJILCKOM SI3bIKE: prywatyzacja czekami.

TpynHOCTH TIepeBO/Ia TEKCTOB, OTHOCSIIMXCS K 0aHKaM U KpeauTHO-(DMHAHCOBOW CHCTEME TOTO
WIM MHOTO TOCYIapcTBa, COCTOMT B OCHOBHOM B OOJBIIOM KOJTHYECTBE CIEIUANBHBIX TEPMHHOB,
KOTOpBIE MEPEBOAUMK BBIHYKICH OCBOUTH. B 3TOM eMy momMoraroT

HOBEHUIITHE CIIOBAPH, KOTOPBIE B IAHHOM CJIy4ae OKa3bIBAIOTCS J0CTATOYHO HaAeKHbIMU (11).

Hampotus, B takux HOBbIX s Poccum u Ilonmbuimn obmactsax nesTeabHOCTH, Kak "bupxka',
"Menemkruent”, "MapkeTuHr", mojararbCsi Ha HEABHO BBINMYIICHHBIE CJIOBapU HE OYEHb MOXKHO,
MOCKOJIBKY TEPMHUHOJIOTHS 371eCh (10 Kpaiiiei Mepe, B IBYX MOCIEAHUX cdepax) erle He yCTosIach,
n3o0mnyer cuHoHuMawnil. K mpumepy, Opokep B MOJIBCKOM sI3bIKE HasbiBaeTcs broker, makler, agent,
posrednik handlowy, makler dewizowy, arbitrazysta. B pycckoMm si3bIke 10 HacTOSIIET0O BPEMEHH HE
ONpEeNeNuIoch pa3inuue MeXAy TepMHHAMU Makjiep W Opokep; WCIOIb3YIOTCS HEPEIKO
HeoduIMaTbHbIe 0003HAUCHUS THITA (Iop-OpoKep, Oymieceep W Jp.; IMEIOT MECTO KojicOaHus B ¢opme
CIIOB: (hvrouepcHvle onepayuu — gvrouepckue onepayui, Xeoxrt — XeOHCUposanue, Kypmaic — Kypmagic
u Jnp. B cBA3M ¢ 3TUM TeEpeBOAYUKY Jydllle BCErO COCTAaBUTh i CceOs CIOBapHK (KapTOTEKY)
TEPMHUHOB, KOTOPBIE OH CUMTAET MPEANOYTUTEILHBIMU B TOM WM UHOHM y3KOH cdepe, U mpuaepKuBaThCs
ATHUX BapHAHTOB B CBOEH padore.

[TepeBoast TEKCTBI, OTHOCXMIIMECS K MEHEKMEHTY, HY>KHO YETKO MPEJCTABISTh ce0e pa3nudue
MEXy BUIAMH YIIPABICHUS, KOTOPOE XOPOIIO OTPAXKCHO B AHIIMHCKUX TEPMHUHAX (M TOHSATHUSX)

management u administration. 3To pa3znuuMe HE BCErJa OCO3HACTCS IMPH HCIOJIB30BAHUU PYCCKOTO



TEpMUHA ynpasienue N Nojbckoro TepmuHa kierowanie. IToaTomy 1enecoob6pa3Ho OCTaHOBUTHCS Ha
TEPMHHE MEHEDKMEHT (IOJIbCK. zarzadzanie nian menedzment), He 3aMeHssl €0 TEPMUHOM Kierowanie
(amMUHHMCTpaTUBHOE ympaBieHue). [Ipm Takom TOAXOnE JErKO OINepUpoBaTh HAUMEHOBAHHSIMHU
(GyHKIMIT MEHEeKMEHTA: IUIAHMPOBAaHUE, OpPTraHW3allUs, yIpaBlIeHHE, KOHTPOJIb — COOTBETCTBEHHO:
planowanie, organizowanie, kierowanie, kontrolowanie (cm. 2, ¢. 170). J{ns o6o3Ha4eHHST MEHEIKEPA
U3 TpeX MOJIbCKUX dKBUBaANIEHTOB: menedzer, dyrektor, kierownik sydie BoIOpaTh nepBbIit.

TepmuHONONAsT MapKeTHWHra M, IJIaBHBIM 00pa3oM, peKJIaMbl pa3pabdoTaHa JOCTATOYHO
noapo6Ho. [lepeBoquuk HalgeT HEOOXOOUMBbIE MaTepHallbl BO BCEX Ha3BaHHBIX BBIIIE MCTOUYHUKAX
(1; 2; 3; 6; 9), a Takke B MHOTOYMCJICHHBIX PEKOMECHIANMIX M pa3paboTkax Mo 3Tou cdepe
nesrenbHocTH. [IpaBna, npu nepeBojie COOCTBEHHO PEKIAMHBIBIX TEKCTOB NEPEBOIUYMKA MTOICTEPEratoT
pas3JInYHbIe ONACHOCTH CTUJIMCTUYECKOTO XapaKTepa: pOCCUICKas pekjiama MeHee "3aayleBHa", MeHee
MHTHMHA, HEXEHUT 3anafHas. [loaToMy npu HaIU4YMM HECKOJIBKMX CHHOHHUMOB CIEAyeT Oolblie
OpPUEHTUPOBATHCS HE HA (haMUIIbsIPHBIE, IPOCTOPEUHBIE CIIOBA, @ HA €AUHUIIBI INTEPATypPHOTO CTUJISL.

OcCHOBBI TpaBOBBIX OTHOWIEHUN cTpaH LleHTpanbhoit EBpombl, Bkitouass oOpasen KOHTpakTa
KYTUTH-TIPO/IaXKH, M3JIOKEHBI B yueOHOM nocobun (1, c. 67-83). 3neck Bce IIaBHBIE PyCCKHE TEPMHHBI
COITOCTABJICHBI C MOJIBCKUMH.

CriyxeOHast KOPPECIOHJCHIMS ITaBHO YXKE MOCITYXHJIA TPEJIMETOM OMUCAHHWS BO MHOTHX
yueOHBIX U MeTonYecKuX nocodusix. Hanbonee noapo6Ho HOpMBI pa3pabOTKH, HAMCAHUS U OPOPMIICHHS
ciy’)keOHBIX TMceM B Poccum oTpakeHBI B CIIEIMAIBHOM TOCYyAapcTBeHHOM craHmapre (12), B
noryssipHOr Oporrtope (13), a Tarxoke B psizie mocoduid, BeimyeHHbIX B [Tombie (B epByto ouepens (1; 3),
IJe 9TOH TeMe OTBEJEHO OKOJO MOJIOBUHBI TekcTa). K cokaleHHio, B 3TUX MOCIEIHUX HUCTOYHHKAX
JIOMYIIEHO JIOBOJIBHO MHOIO HETOYHOCTEW: IpaBuia O(OPMIIEHUS MHCEM, IOJATrOTABIMBAEMBIX B
[Tonbuie, mepeHeceHbl Ha PyCCKUE IOKYMEHTHI ((popMbl oOpallieHHs K ajapecary, pacHojoKeHHUe
HEKOTOPBIX AJIEMEHTOB NUChbMa Ha OnaHke u 1p.). IIpm HeobxomumocTn HampasieHus B Poccuio
NEPEBE/ICHBIX CIIY)KEOHBIX MUCEM IeJIeCOOPB3HO BCEr OOPaTUThCA K O(UIMAIBHBIM TOKYMEHTaM,
IIPEKIE BCETO, K YIOMSHYTOMY cTaHaapty (12).

N3 conepxanus 6pomrrops! (13) BUIHO, 9TO BaXKHOE MECTO B MUCHMEHHOM M YCTHOM OOIICHUH
CHENHAINCTOB, B TOM YHCIIE MIEPEBOIYMKOB, HA MEKAYHAPOJHOM YPOBHE 3aHHUMAIOT BOIIPOCHI PEUEBOI
Y BHEPEUEBOM KyJIBTYpbl MIOBEACHMS. DTUM BOIIPOCAM MOCBsIIEeHa OosblIas auTeparypa. B vactHocTu
0 popMax pedyeBOro ITUKETA B JICTIOBOM chepe ToBOpuiioch B nokiaae (14).

Takm o0Opa3oM, mepea NEPEBOJYHKOM HSKOHOMHUYECKOH JHTEpaTypbl W JOKYMEHTAIHH
OTKPBIBAKTCSl IIUPOKOE I0JIe TBOPYECKOM AesaTenbHOCTH. OT CTENEHM OCBOCHHMS HKOHOMHUYECKHX
TEPMUHOB B SI3bIKE OPUI'MHAJA M B S3bIKE IEPEBOAA 3aBUCHUT yCIIEX B €r0 HEOOXOAMMOH U IOJe3HOH
pabore.
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